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讲道中的简明性

J.C.莱尔

所罗门王在《传道书》中说：“著书多，没有穷尽”（12:12）。这

句话用来形容以讲道为主题的书是再合适不过了。为向传道人表明如

何讲道而写的书，足可以装满一个小型图书馆。我只打算触及这个主

题的一个分支，在此奉上一篇小文。我并不假装去思考有关一篇讲章

中应有的内容和实质等问题。我特意避开如“严重性、膏油礼、生动

性、温暖感”等要点，也不去谈论书面讲章或即兴讲道的相对优点等

问题。我想专门讨论一点，它得到的关注远远不及它应得的。这一点

就是语言和形式的简明性。

如果我的经历能够派得上用场，我应该能给读者讲讲有关“简明

性”的问题。我在四十五年前开始讲道，先是在一个贫穷的农村教区

担任牧师，我将事奉生涯的大部分时间都花在向工人和农民讲道上。

我知道向这样的听众讲道，让他们明白经文的意思，还要抓住他们的

注意力是极其困难的事。就语言和文章结构而言，审慎地讲，我更愿
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意在牛津或剑桥大学、内殿和中殿法学院、林肯律师学院或是国会这

些地方讲道，也不愿在八月的炎热午后给一群农民听众讲。我听一个

工人说过，他享受星期天胜过一周内的其他日子，“因为”他说，“我

可以舒服地坐在教堂里，翘着脚，脑子里什么都不想，只管睡觉就行

了。”我的一些做牧师的年轻朋友也许有朝一日会被呼召去向这样的

会众讲道，就像我当年一样，如果他们能从我的经历中得到益处，我

将非常高兴。

一、四点引言

切入主题之前，我希望扫清障碍，先给出四点铺垫性引言。

1．在讲道中做到简洁明了对于每一位希望有益于灵魂的传

道人来说是最重要的

首先，请每一位读者牢记：在讲道中做到简洁明了对于每一位希

望有益于灵魂的传道人来说是最重要的。你的讲道若不简明，就没有

人能听明白；你的讲道若让人不明白，就无法使听的人得益处。昆提

连（Quintilian：古罗马修辞学家）说得很对：“如果你不想使人明白，

就活该被人忽视。”诚然，传道人的首要目标是宣讲真理，完全的真

理，只讲“耶稣基督里的真理”。然而，他接下来就应该力图让自己
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的讲章能使人明白；若不简洁明了，就不可能使大多数的听众明白。 

2. 在讲道中要做到简洁明了绝非易事 

其次，我想在铺垫性引言中说的是在讲道中要做到简洁明了绝非

易事。以为这很容易就大错特错了。用亚瑟大主教（Archbishop Usher）

的话说就是“让难题变得更难，是每个人力所能及的，而让难题变得

简单易懂，却是极少数演讲者能达到的高度。”一位极有智慧且极优

秀的清教徒在二百多年前曾说过：“大多数传道人是在会众的头顶上

放枪（说话不能使人明白）。”早在 1837 年就是这样了！恐怕我们所

讲的大部分内容让我们的听众费解，像听希腊文一样不知所云。当人

们听到一篇简明的讲道，或阅读一本简明的小册子，他们很可能会说：

“多么真实！多么直白！多么明白易懂啊！”而且以为任何一个人都

会写那种风格的文章。请允许我告知各位读者：写出简明、清晰、易

懂且有说服力的英语是一件极其困难的事。 

看看克拉珀姆（Clapham：英格兰伦敦南部地区）的查理·布莱

德理（Charles Bradley）所写的讲章。他的讲章读起来非常优美。他

的讲章那么简明自然，任何人读来立刻就会觉得它的意思像正午的太

阳那样明显。每个词都用得恰当，每个词都处在恰当的位置。然而，

布莱德理先生在这些讲章上费的辛劳确实非常大。那些认真地读过戈
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德史密斯（Goldsmith）的《威克斐的牧师》（Vicar of Wakefield）一书

的人很难不注意到书中的语言尽得自然、轻松、朴素之妙。然而众所

周知，写作此书所费的劳苦、周折和时间是巨大的。将《威克斐的牧

师》与约翰逊（Samuel Johnson）的《拉塞拉斯》（Rasselas）——据

说是在压力之下在几天内一口气写成的——进行比较，二者的差别立

刻显明。事实上，使用很长的词，显得学识渊博，让会众在听完道后

说：“多么精致！多么聪明！多么庄重！”这一切都是很容易做到的。

但是能写出打动人心并久留于心的内容，说出或写出一下子就让人喜

欢且明白、能与听者的思想产生共鸣的东西，令人永远难忘的东西—

—毫无疑问，是非常困难的事，是鲜有人获得的成就。 

3. 希望读者不要以为我指的是幼稚的讲道 

再次，容我声明，当谈及传道中的简明性时，希望读者不要以为

我指的是幼稚的讲道。如果我们以为简明的讲道是低级幼稚的，我们

就大错特错了。一旦听众猜想我们把他们当成一群无知的人，任何一

种“婴儿食品”对他们都足够好，那么我们使人得益的机会就会尽失。

人们不喜欢“居高临下的讲道”，哪怕这只是表象。他们会觉得我们

对他们不是平等相待，而是把他们看为低等。人的本性总是厌恶不平

等。他们会立即心生怒气，停止倾听，感到受了冒犯——那么我们就

只好对着空气讲道了。 
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4. 讲道并不需要言语粗糙、粗俗

最后，容我声明，讲道并不需要言语粗糙、粗俗。讲道的人完全

可以做到简洁明了，而又谈吐像个绅士，举止文雅有教养。以为未受

教育、目不识丁的男女更喜欢听文盲用无知的方式跟他们说话，这种

想法完全错误。以为一个不通拉丁文和希腊文、只熟悉自己那本圣经

的平信徒或圣经读者会比牛津的一流学者或剑桥的优秀辩论者（如果

那一流学者会讲道的话）更容易被听众接受，这样的想法也完全错误。

通常，人们只有在别无选择的时候才会容忍粗俗和粗糙。

二、五点提示

做这番铺垫性引言是为扫清障碍，现在，我将进一步向读者提供

五点提示，我认为这是在讲道中做到简明的最好方法。

1．讲道并不需要言语粗糙、粗俗

第一个提示——你若想在讲道中做到简明，就要注意对即将讲道

的主题有一个清楚的认识。请你特别留意这点。在我要给出的五点提

示中，这是最重要的一点。然后请注意：选取经文时，你要看懂并吃

透经文；你确切地知道自己要证明什么，要教导什么，要确立什么，
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要让人心里记住的是什么。如果你一开始就云里雾里，你一定会将会

众留在黑暗里。西塞罗（Cicero）是古罗马最伟大的雄辩家，他早就

说过：“对自己所说的主题不理解的人是不可能说得清楚又有说服力

的。”——我很高兴他道出了真理。惠特利大主教（Archbishop 

Whately）对人性有着非常敏锐的观察，他对大多数传道人的评价很

恰当：“他们漫无目标，什么都击不中。就像降落在无名岛上的人开

始一段探索之旅，他们在无知中出发，一整天都在无知中行进。” 

特别提请所有的年轻传道人牢记第一点提示。我再强调一遍——

“确保自己完全明白所讲的主题。千万别选你不太了解的经文。”谨

防选取晦涩难懂的经文，比如那些有待应验的和象征性的预言。如果

一个人不断向普通会众宣讲关于《启示录》中的印、杯和号角，《以

西结书》中的圣殿，或预定论、自由意志和神的永恒目的等内容——

那么按理说，他无法做到简明就一点都不足为奇。我并不是说不该涉

及这些主题，在适当的时候、在合适的会众面前偶尔讲论是应该的。

我只是说，它们都是非常深奥的主题，睿智的基督徒还常常在那上面

有分歧，而且要把它们讲得简明几乎是不可能的。如果我们想做到简

明，就应该清晰地明白主题，在神的话语中有数百个清晰的主题可供

发掘。 

同样道理，谨防选取我所称为的“虚构的主题”和“属灵化的经

文”——然后从中硬拽出圣灵从来无意放进去的意思。圣经没有明确
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教导和表明的主题对于灵性的健康是不必要的。出于这个原因，我认

为传道人绝不应该选取一句经文，然后像牙医给人拔牙一样，从中提

取出某些并不是神所默示的话要清楚表明的意思，无论那意思本身有

多真。那种布道也许显得非常吸引人且有独创性，会众离开时也许会

说：“我们的牧师可真聪明！”然而一经检验他们就会发现，在经文里

找不到讲章，在讲章里也找不到经文，他们会感到困惑，会认为圣经

是一本深奥的书，是不可能看懂的。如果你想做到简明，就不要将经

文属灵化。

谈到经文的属灵化，让我解释一下我的意思。我记得听过北部城

市的一个牧师讲道，他就是以这种讲道风格而着名。有一次他给出一

处经文：“穷乏献不起这样供物的，就拣选不能朽坏的树木。”（赛

40:20）他说：“这个人生来贫穷落魄。他没有什么可献出来，好让自

己的灵得到满足。那他应该怎么办呢？他应该选择一块不能朽坏的木

头——甚至是我主耶稣基督的十字架。”

还有一次，由于迫切地要宣讲内住之罪的教义，他从约瑟及其兄

弟的历史中选取了一段经文，给出以下经句：“你们的父亲，就是你

们所说的那老人家平安吗？”（创 43:27）。他巧妙地从这个问题编织

出长篇大论，论信徒仍受本性的侵染——毫无疑问，这是千真万确的，

但肯定不是这段经文所讲的真理。我相信，这样的例子会成为所有年

轻弟兄的前车之鉴。如果你想宣讲人性内在的败坏，或基督受死的信

https://daoyanjing.com/


  研经工具 daoyanjing.com 

8 

息，你不需要选取如此牵强如我所说的那些经文。如果你想做到简明，

就一定要选择意思简单明了的经文！ 

另外，你若想透彻地看清自己的主题，以便为简明性打下基础，

那就不要羞于给讲章分项编号，并陈述出来。不用说，这是个莫衷一

是的问题。许多人对“第一，第二，第三”这样的分项抱有病态的恐

惧。“时尚”的潮流强有力地反对分项，而且我必须坦白地承认，一

篇不分项的生动的讲章比一篇以乏味、笨拙且不合乎逻辑的方式分项

的讲章要好得多。“只是各人心里要意见坚定”。如果一个传道人能在

不分项的情况下，讲道讲得打动人心引起会众的共鸣，那请他务必以

这样的方式坚持下去。但请他不要鄙视那些分项编号的邻舍。我要说

的是——如果我们想做到简明，那么讲章里就必须有次序，正如军队

里有次序。哪位明智的将军会在打仗时将炮兵、步兵和骑兵混成一锅

粥呢？哪个办宴席的人会想要将所有的食物一齐放上桌——把汤、

鱼、主菜、肉、沙拉、糖果、甜点全放在一个巨型盘子上呢？这样一

位主人不太可能被认为是待客周到的。所以，讲章也是这样的道理。

请务必有次序——你把“第一，第二，第三”列出来也好，不列出来

也好，都要有次序——无论你的分项是隐蔽的还是显明的，都要有次

序——要精心安排次序，这样你的观点和思想就会以优美的规律性一

一呈现，就像温莎公园里在女王面前接受检阅的部队。 

就我自己而言，我坦白地承认在我的事奉生涯中没有分项的讲道
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不超过两次。我发现至关重要的就是让人们明白、记住并带走我所说

的话——而且我确定分项编号有助于我做到这些。它们其实就像思想

里的挂钩、销钉和架子。如果你研读过去和现在那些成功传道人的讲

章，你总会发现他们的讲章是有次序的，而且常有分项编号。我并不

羞于承认我经常阅读司布真先生的讲章。我喜欢从各处收集有关讲道

的技巧。大卫并没有问歌利亚的刀——“是谁造的？谁把它磨光的？

哪个铁匠铸成的？”而是说：“这刀没有可比的！”——因为他曾用这

刀割下刀主的头颅。司布真先生能极巧妙地讲道，他将庞大的会众聚

在一起就是证明。我们应该常常查考并分析那些将众人吸引在一起的

讲章。当你阅读司布真先生的讲章时，要注意他如何清楚明了地将讲

章分项，并在每一项里充满优美且简明的思想。要抓住他的意思是多

么容易！他是多么透彻地将伟大的真理呈现在你面前，像钢钩一般钩

住你，一旦植入你的记忆，你就永远不会忘记！ 

所以，我的第一点提示就是，如果你想在讲道中做到简明，就必

须完全明白自己的主题，而如果你想知道自己是不是明白，那就试着

将其分项编排。就我自己而言，自从我成为传道人的那一刻起，我就

是这样做的。四十五年来，我一直用笔记本记录经文和讲章题目以备

不时之需。每当把握住一段经文，并理解透彻了，我就把它记下并做

注释。如果我没吃透一处经文，我就不能进行宣讲，因为我知道不可

能讲得简明；而如果做不到简明，我就知道自己还是不讲为好。 
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2．在你所有的讲章中，尽量使用简单的词 

我要给出的第二点提示就是——在你所有的讲章中，尽量使用简

单的词。然而，我必须解释一下自己这样说的意思。当说到简单的词

时，我并不是指只有一个音节的词或是纯粹的撒克逊语[古英语方言]。

在这一点上，我不能同意惠特利大主教的观点。尽管他说的大部分观

点是正确的，但我认为他在推荐撒克逊语这一点上做得过分了。我还

是比较喜欢那位睿智的异教徒西塞罗的说法，他说，雄辩者应该尽量

使用人们“日常使用”的词。不论这个词是不是撒克逊语——有两个

还是三个音节，只要是人们普遍使用并能明白的词，就不成问题。只

是，你无论如何都要避免那些被穷人精明地唤作“词典”的词，也就

是那些抽象的、科学的、迂腐的、复杂的、模糊的或冗长的词。它们

或许看起来很精美，听起来很庄重，但它们罕有用处。最有力、最有

效的词，一般来说，都是很短的。 

我再多说一点来证实我所说的那个常见错误，即总是使用撒克逊

英语才称心如意。我要提醒你，许多以简洁闻名的作家都使用大量撒

克逊词源以外的词。拿约翰·班扬（John Bunyan）的名著为例，光

看书名——《天路历程》（The Pilgrim's Progress）。书名中，没有一个

主要的词是撒克逊语。如果他把这本书叫做《步行者走路》（The 

Wayfarer's Walk），会吸引更多人的眼球吗？在这一点上，我坦承，以
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源于法语和拉丁语的词一般来说不如撒克逊词；通常来说，如果可能

的话，使用简明有力的纯撒克逊词是好的。我想说的无非是，你千万

不要认为，如果一个词不是出于撒克逊语，那么就一定不可能既好又

简明。总之无论在如何，都要留心避免长词。 

季博士（Dr. Gee）在他的优秀着作《我们的讲道》（Our Sermons）

中，非常巧妙地指出了使用长词和罕见表达法的无效性。例如，他说：

“应该——说快乐，不说幸事；说全能的，不说无所不能的；说不许，

不说禁止；说讨厌，不说令人作呕；说后来，不说继之而来；说呼叫

和引起，不说召唤和博得。”我们都需要在这几点上赶紧打住。在牛

津和剑桥，在一流的听众面前和受过良好教育的会众面前进行宣讲

时，使用精美的词汇是非常适合的。但我敢说，向普通会众宣讲时，

你越快抛弃这样的语言转而使用明白的普通词语越好。有一件事无论

如何都是确定的：不用简单的词汇，你在讲道时就不可能做到简明。 

3．务必要做到写作风格的简明 

你若想在讲道中做到简明，我要给出的第三点提示是——务必要

做到写作风格的简明。我会努力将自己的意思解释清楚。如果你阅读

由那位伟大且神奇的查尔莫斯博士（Dr. Chalmers）所写的讲章，你

难以忽视的一个情况是，看过无数行之后还没看到句号。我认为这是
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一个巨大的错误。这在苏格兰也许能行，但在英格兰绝对行不通。如

果你想做到写作风格的简明，就请注意不要写很多行而不做停顿，好

让听者的思想可以暂时休息。谨慎使用冒号和分号。坚持使用逗号和

句号，用心写作犹如害了哮喘或上气不接下气的样子。千万不要写出

或说出非常长的句子或段落。经常使用句号，并且重新开始一个句子

——你越是经常这样做，就越有可能达到文体的简明。满是冒号，分

号和圆括号的一大堆句子，再加上有两三页长度的段落对简明性而言

是致命伤害。我们应该牢记，传道人面对的是听众而不是读者，“读”

起来很好的东西未必总是“讲”出来很好的东西。一个读者总能自我

帮助，往回看几行并且理清思绪。一个听众是一次性地倾听，如果他

在一个很长的句子中跟不上你讲道的主线，就很可能再也找不到头

绪。

此外，写作风格的简明性在很大程度上取决于你对箴言和警句的

合理使用。这是极其重要的。我认为，在这方面，马太·亨利（Matthew 

Henry）的释经本和霍尔主教（Bishop Hall）的沉思录具有很大的价

值。在一本本该出名却不太知名的《有关讲道的论文》一书中，有许

多这样的表述内容。举例说明我的意思：“我们用时间编织的东西—

—我们会在永生里穿戴”，“地狱之路由善意铺就”，“放弃的罪恶是罪

得赦免的最好证据之一”，“我们死的方式不重要——重要的是我们如

何活着”，“不管别人闲事的人，不会免除别人犯的罪”，“每人自扫门
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前雪，每条街就会很快干净”，“说谎骑在负债的背上——空口袋很难

直立”，“以祷告开始的人，会以赞美结束”，“发光的不一定都是金子”，

“宗教就像做生意，没有付出就没有回报”，“圣经里有羊羔可以淌过

的浅滩，也有大象可以游泳的深潭”，“十字架上的一个强盗得救了，

所以谁都不应该绝望——但只有一个，谁都不应该相信。” 

这种睿智的、精辟的、对偶的语言能给讲章增添极大的清晰度和

说服力。要努力将它们放到你的思想里。明智且审慎地使用它们，特

别是放在段落的最后，你就会发现它们极大地有助于使写作风格做到

简明。至于那些很长的复杂句子——总要慎用！ 

4．如果你想讲道简明——就使用直接的形式 

我要给出的第四点提示是：如果你想讲道简明——就使用直接的

形式。我说这话是什么意思呢？我指的是说“我”和“你们”的说法

和习惯。当一个人运用这种讲道形式时，他常被人说成自负和以自我

为中心。结果，许多传道人从来都不直接——总是认为说“我们”是

非常谦卑和谦虚的做法，所以逐渐形成了这种习惯。但我记得维来尔

斯主教（Bishop Villiers）说过，国王和法人应该使用“我们”这个词，

而且只有他们能使用——而教区的牧师应该始终都说“我”和“你们”。

我完全赞同他的说法。我承认自己从来都不明白有名的讲台用词“我
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们”的真正意思。传道人在整篇讲道中一直在说的“我们“是指他自

己和主教吗？还是指他自己和教会？还是他自己和会众？还是他自

己和早期的教父们？还是他自己和宗教改革者们？还是他自己和世

上所有的智慧人？或是最终指的只是他自己，说白了就是“约翰·史

密斯”或是“托马斯·琼斯”？如果他所指的只是自己，那么他到底

有什么理由使用复数，而不能简单明了地说“我”呢？当他拜访教区

居民，或是坐在病床边，或是用问答法教课，或是在面包店买面包，

或是在肉店买肉时，他不说“我们”，而是说“我”。那么，我想知道，

在讲台上，他为什么不能说“我”呢？作为一个谦虚的人，他有什么

权利为除了自己以外的其他人代言呢？周日站上讲台时，为什么不能

说“研读圣经时，我发现这处经文包含以下几个要点，现在就让我逐

一跟你们分享。” 

我敢肯定，很多人都不明白传道人所指“我们”的意思。这样的

表达法使他们感到云里雾里。如果你说“我是教区的牧师，到这里来

谈谈跟你们的灵魂有关的一些事，你们应该相信这些事，并且应该照

着去做”——那么你的话无论如何都能让人明白。但如果你一开始就

用模糊的复数人称谈论有关“我们”应该做的事，那么许多听众都不

明白你的用意何在，你是在对自己说还是在对他们说。我劝告并恳请

在事奉中的年轻弟兄们不要忘记这一点。一定要尽可能地直接表达。

不要在意别人对你的评价。在这一点上，千万不要效仿查默尔斯
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（Chalmers）和梅尔维尔（Melville），以及某些仍在世的讲台名人。

当你的意思是指“我”时，千万不要说成“我们”。你越快养成对人

们清楚谈话（即用第一人称单数，正如拉蒂默老主教[Bishop Latimer]

所做的那样）的习惯，你的讲道就会变得越简明，越容易使人明白。

怀特菲尔德讲章的闪光点在于其直接性。然而不幸的是，它们被极为

恶劣地转述，以致我们现在无法欣赏。 

5．你若想在讲道中做到简明，就必须使用许多轶事和例子 

我要给出的第五点，也是最后一点提示是：你若想在讲道中做到

简明，就必须使用许多轶事和例子。你必须将例子视作窗户，透过它

们光线才能照射到你的主题上。对于这一点，我有许多话要说，但由

于这是一篇短论文，所以我只能非常简要地进行论述。我几乎不需要

提醒你我们的主和救主耶稣基督的榜样——他的话“不像任何人的讲

论”。认真地研读四福音书，标出他通常在讲论中包含的大量例子。

在他的讲论中，你能找到多少修辞和比喻！显然，只要他眼睛所见的，

都可以拿来当作例子，并且吸取其中的教训。空中的鸟、海里的鱼、

绵羊、山羊、麦田、葡萄园、农夫、撒种的人、收割的人、渔夫、牧

羊人、葡萄园丁、和面的妇人、花、草、钱庄、婚宴、坟墓——它们

成为向听众的心灵传达思想的工具。还有一些比喻，如浪子的比喻、

好撒玛利亚人、十个童女、为儿子摆宴娶亲的国王、财主和拉撒路、
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葡萄园的工人等——这些是什么，无非是生动的故事，我们的主讲出

来以便向听众的心灵传达伟大真理的故事。要努力照着他的脚踪行并

效法他的榜样。 

如果你在讲道中稍作停顿，说“现在我来讲一个故事”——我保

证所有还没睡得太死的人都会竖起耳朵来听。人们喜欢比喻、例子和

好故事——当他们注意力不集中时也会去听。而我们可以举例的资源

真是数不胜数！翻开我们周围的自然这本书。看看头上的天和天下的

世界。看看历史。看看科学的各种分支，地质学、植物学、化学和天

文学。上面的天空和下面的大地有哪些东西是你不可以拿来做例子，

表明福音信息的呢？阅读拉蒂默主教的讲章，这或许是所有讲章中最

受欢迎的。阅读布鲁克斯（Brooks）、华森（Watson）和思文诺

（Swinnock）等清教徒的作品。他们的作品充满了多少例子、修辞、

比喻和故事！查看慕迪先生的讲章。他如此受欢迎的一个秘诀是什

么？他的讲章充满了有趣的故事。正如一句阿拉伯谚语所说的：“那

些能将耳朵变成眼睛的人是最好的演说者！” 

就我自己而言，我不仅要努力讲故事，而且在农村的教区里，我

有时还把人们能看见的熟悉例子放在他们的面前。例如：我需要向他

们表明，必定有一个重大原因或存在创造了这个世界。有时，我会拿

出一块手表，说：“请看这块表。它制造得多巧妙啊！你们中间是否

有人会认为这块表的所有螺丝，齿轮和指针是由于偶然才拼揍在一起
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的呢？难道没有人会说肯定有一位钟表匠制造了它吗？若是这样，那

么同样可以肯定的是，这个世界也必定有一位创造者，他的工艺刻在

那些壮丽星球里的每一个的脸上，它们每年都照一定速度运行，并且

非常准确地运行。看看你居住的这个世界，以及其中充满的各样美妙

事物。你会告诉我，这个世界没有神，万物都是由于偶然形成的吗？”

有时，我会拿出一串钥匙并且在他们面前摇晃。全体会众听到钥匙的

声音就会抬起头来。然后我就说：“如果所有人都那么完美且诚实，

我们还需要钥匙吗？这串钥匙表明了什么？嘿，它们表明了人心比万

物都诡诈，坏到极点。”我可以自信地宣称，例子是最好的证据之一，

可以使讲章变得简单、清楚、明了且易懂。想方设法去举例。能举例

的地方就举例。睁开眼睛，好好使用，注意观察。这样的传道人是快

乐的：他们看得见事物间的相似处，他们的记忆里储藏了许多精选的

故事和例子。如果他真的是神的仆人，就会明白如何讲道，而不会对

光滑的墙壁和空荡的长凳进行宣讲。 

但我还必须说几句警告的话。讲故事有适当的方式。如果一个人

不能很自然地讲故事，那他最好不要讲。还有，尽管我说了例子有其

自身的优势，但也有可能走极端。我记得一个有名的例子，这个例子

就发生在伟大的威尔士传道人伊文思（Christmas Evans）身上。在他

的一份书面讲章中，有一个故事是关于发生在加大拉的神迹，就是魔

鬼附在猪身上，然后猪群就奋力地投进海里淹死了。但他将故事描绘
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得太精细了，以至于当看守猪群的人向主人报告他所看守的猪群全都

被淹死时，他说的话非常滑稽可笑。“哎呀！主人，”一个人说，“猪

全都跑了！”主人问：“它们跑到哪里去了？”“它们跑进海里去了！”

“是谁把它们赶下去的？”“哦，主人，是那个奇人！”“他是怎么样

的一个人？他是做什么的？”“主人，我不知道为什么，他来说了一

些奇怪的话，然后整个猪群就忽然闯下山崖，跑到海里去了。”“什么？

那头黑色老公猪和所有其他的猪都死了？”“是的，主人，那头黑色

老公猪也不见了；当我们向四周观看时，只在山崖上看到它的尾巴。”

这样的方式就走了极端。此外，格思里博士（Dr. Gruthrie）在那些优

秀的讲章中，有时会举出太多的例子，以至让人们想到一个蛋糕上几

乎全都是李子，却没包含多少面粉。要想方设法在你的讲章中放进大

量的色彩和图画。从一切资源和一切创造物中——从天地中，历史中，

科学中提取甜味和亮光。然而要有一定的限制。你必须在使用色彩上

保持谨慎——以免过犹不及。不要用匙子添加色彩，而用刷子。记住

这个警告，你就会发现色彩会给你带来极大帮助，帮你做到讲道的简

明和清晰。
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你要牢记于心的五点提示： 

1. 你若想在讲道中做到简明，就必须对要宣讲的内容有一个清

楚的了解。 

2. 你若想在讲道中做到简明，就必须使用简单的词。 

3. 你若想在讲道中做到简明，就必须努力形成一种简单的写作

风格，用短句子，尽量少用冒号和分号。 

4. 你若想在讲道中做到简明，就要使用直接的形式。 

5. 你若想在讲道中做到简明，就要使用大量的例子和轶事。 

                                                            

 

除此以外，让我再添加一个简单的词——应用。若不经过许多努

力——痛苦和烦恼，你就不可能在讲道中做到简明，我再强调一遍，

是痛苦和烦恼。有人问伟大的画家特纳（Turner），为什么他能将颜色
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混合得那么好，为什么他在调色方面能做到与众不同时，他说道：“混

合？混合？混合？嘿，是用脑子，先生。”我坚信，在讲道中，不经

痛苦和烦恼就不可能有所成就。 

我听过一个年轻且粗心的牧师有一次对理查德·塞西尔（Richard 

Cecil）说：“我觉得我需要更多的信心。”“不，”这位有智慧的老人说，

“你所需要的是更多的努力。你需要更多的痛苦。你千万不要认为神

会替你工作——尽管他已经准备好通过你动工了。”我恳请我的年轻

弟兄们牢记这一点。我恳请他们花时间去写作讲章的文本，通过阅读

不辞劳苦地去操练他们的大脑。要注意只阅读那些有益的信息。 

我不会让你去花时间阅读早期教父们写的资料来帮助你的讲道。

它们自有它们的用处，但你若加以审慎选择，许多现代作家的作品中

有许多更有用的内容。 

阅读好的范本，熟悉讲道简明的好样本。在这方面，英语版圣经

是你最好的榜样。如果你用其中的语言讲话，口才就会非常好。阅读

班扬的不朽名作——《天路历程》。如果你想在讲道中做到简明，就

将此书反复阅读。不要不屑于阅读清教徒的作品。他们的有些作品的

确比较厚重。古德温（Goodwin）和欧文（Owen）的作品比较厚重，

尽管它们的辩证恰到好处。阅读巴克斯特（Baxter）、华森（Watson）、

卓岳尔（Traill）、弗拉维尔（Flavel）、查诺克（Charnock）、豪尔（Hall）
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和亨利（Henry）等人的作品。在我看来，他们是古代的最简明英语

的示范。然而，要记住，语言是随着时间改变的。他们说的是英语，

我们也说英语，但他们的形式跟我们的不同。除了他们以外，你还要

阅读一些在现代英语中能找到的最好示范。我认为，在过去的一百年

中，最好的英文作家是政治激进派威廉·科贝特（William Cobbett）。

我认为他写出了世人所见过的最精炼简明的撒克逊英语。在当今社

会，我不知道有谁比约翰·布莱特（John Bright）更精通简洁的撒克

逊英语。在古代的政治雄辩家中，查塔姆爵士（Lord Chatham）和美

国人帕特里克·亨利（Patrick Henry）的演说是优秀英语的典型。 

最后强调一点，千万不要忘记，除了圣经以外，没有哪一种英语

语言能够与莎士比亚的某些伟大演说相比，它们集语言的简明、清晰、

雄辩和力量于一体。如果你想在讲章的写作上获得好的风格，就必须

研读这种范本，并且“用脑子”去研读。另外，不要不屑于与穷人谈

话，不要不屑于挨家挨户进行拜访。跟你的会众一起在壁炉边坐下，

就一切话题跟他们交换思想。如果你想让他们明白你的讲道，你就要

找出他们是怎么想的，怎么表达的。这样做，你会不知不觉地学到很

多知识。你会不断学得新的思维模式，并知道在讲台上应该说什么。 

曾经有人问一个谦卑的农村牧师“是否研习过早期教父的作品”。

这个有智慧的人回答说，他没有很多机会去研读早期教父的作品，因

为在他蒙召时，那些父亲大都离他很远。但他更多地研究了母亲，因
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为他经常在家里找到她们——他能跟她们交谈。

不管是有意还是无意，这个好人的话是一语中的。如果我们想明

白如何在教会中向人们讲道，我们就必须在走出教会时跟人们交谈。 

1. 我只想在总结中说，无论我们讲道的内容是什么，无论我们

站在什么样的讲台上，无论我们讲得简明与否，无论用讲章讲道还是

即兴讲道，我们都不应该仅仅把目标定在讲得好听上，而要定在宣讲

那些能够对灵魂产生持久益处的信息。“优美”的讲章、“精彩”的讲

章、“聪明”的讲章、“流行”的讲章，这些讲章往往对会众的生命产

生不了任何影响，也不能使他们亲近耶稣基督。让我们定下这样的目

标：我们所讲的要真正达到人的思想、良知和内心深处，促使他们去

思考。

2. 如果你不完全且清楚地宣讲有关耶稣基督的简明福音，让每

个人都能明白它的意义，那么世上一切的简明性都是毫无益处的。如

果“基督钉十字架”的道理在你的讲章中没有适当的位置，“罪”没

有以应有的方式得到揭露，你也没有直白地告诉人们他们应该相信什

么，应该成为什么，应该做什么——那么你的讲道就没用！

3. 而且，若是讲道没有以生动的好方式呈现出来，那么世上一

切的简明性也是无用的。如果你把头埋在胸口，以沉闷、单调、乏味
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的方式含糊地念讲稿，就像瓶子里的蜜蜂在嗡嗡叫，那么人们就不可

能明白你所讲的信息，你的讲道就会是徒劳的。我敢说，我们的教会

对于讲道方式的关注是不够的。在这一点上，正如跟讲道学有关的任

何其他事情上，我认为英格兰教会有严重缺陷。我记得自己一个人开

始在新森林地区讲道时，没有一个人告诉过我，在讲台上该注意些什

么。在牛津和剑桥我们在这些方面都没有得到帮助。完全缺少对讲台

的适当训练是英格兰教会制度的一大污点和缺陷。

4. 总之，我们不要忘记：若是缺少祈求圣灵浇灌的祷告和神的

赐福，不在一定程度上活出自己所讲的道，那么世上一切的简明性都

是无用的。我们在宣讲耶稣基督的福音上寻求简明性的时候，要有赢

得人类灵魂的急切渴望，永远别忘记让我们的讲章与圣洁的生活和恒

切的祷告相伴！
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 研经工具 已上线免费资源 

当前教会中虽有丰富的研经资源，但许多深具价值的资料仍未译成中文。我们的愿

景，是将这些经过时间验证的经典内容系统化整理，并以准确、优美的中文呈现，

帮助中文读者更深入地明白神的话语。我们将持续推进高质量研经资料的翻译与发

布，愿研经工具（daoyanjing.com）成为您研读圣经的得力助手。 

圣经版本 

   《中文和合本》 

   《中文标准译本（新约）》— Chinese Standard Version 

   《圣经新译本》— New Chinese Version 

   《简明圣经》— （创、出 1-20、诗、箴、拿、新约） 

   《圣经·新汉语译本》（摩西五经、新约）— Contemporary Chinese Version 

   《中文 NET 圣经》— The Chinese NET Bible 

   《新美国标准圣经》— New American Standard Bible 

   《英文标准译本》— English Standard Version 

   《新约希腊文圣经》— Greek New Testament 

   《希伯来文旧约圣经》— Biblia Hebraica Stuttgartensia 

   《美国标准圣经》— American Standard Version 

   《英王钦定本》— King James Version 
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https://daoyanjing.com/�


 

研经工具 daoyanjing.com 

注释书系列 

生命宝训解经注释系列 

   《马太福音》— 劳伦斯·埃德温·格拉斯科克（Ed Glasscock） 

   《马可福音》— D·爱德蒙·希伯特（D. Edmond Hiebert） 

   《罗马书》— 埃弗雷特·哈里森（Everett F. Harrison） 

   《歌罗西书》— 约翰·基钦（John A. Kitchen） 

   《帖撒罗尼迦前、后书》— D. 爱德蒙·希伯特 

   《提摩太前、后书》— 拉尔夫·厄尔（Ralph Earle） 

   《提多书》— D. 爱德蒙·希伯特 

   《提多书②》— 约翰·基钦 

   《腓利门书》— 约翰·基钦 

   《希伯来书》— 霍默·肯特（Homer A. Kent, Jr.） 

   《雅各书》— D. 爱德蒙·希伯特 

   《彼得前、后书与犹大书②》— 埃德温·布卢姆（Edwin A. Blum） 

   《彼得后书与犹大书》— D. 爱德蒙·希伯特 

   《约翰书信》— D. 爱德蒙·希伯特 

生命宝训讲道注释系列 

   《罗马书》— 博爱思 

   《以弗所书》— 约翰·麦克阿瑟 

   《提摩太后书》— 约翰·麦克阿瑟 

   《提多书》— 约翰·麦克阿瑟 

   《雅各书》— 约翰·麦克阿瑟 
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   《彼得前书》— 约翰·麦克阿瑟 

   《彼得后书与犹大书》— 约翰·麦克阿瑟 

   《约翰一二三书》— 约翰·麦克阿瑟 

其他注释书系列 

   《活泉新约希腊文解经》— Word Pictures in the New Testament 

   《信徒圣经注释——创世记至启示录》（缺希伯来书、约翰书信） 

   《在恩典中放胆站立——希伯来书》— 罗伯特·葛洛马基（Robert Gromacki） 

   《约翰书信》— 唐纳德·伯迪克（Donald W. Burdick） 

 

工具书 

   《新约希腊文中文辞典》— A Greek-Chinese Lexicon of The New Testament 

   《新约精览》— 詹逊（Jensen） 

   《旧约精览》— 詹逊 

   《圣经研读大纲》— The Outline Bible 

   《史特朗经文汇编》— Strong’ s Exhaustive Concordance 

   《圣经知识宝库》— Treasury of Scripture Knowledge 

   《圣经卫星地图集》—Satellite Bible Atlas 

†  《旧约神学辞典》制作中 

†  《使徒行传》F.F.布鲁斯（F.F.Bruce） 制作中 

†  《哥林多后书》戴维·加兰（David Garland） 制作中 

†  《麦克阿瑟注释圣经》— The Chinese MacArthur Study Bible 制作中 

†  《麦克阿瑟新约注释——路、约、徒、林前、腓、帖前、帖后》制作中 
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